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Zubehör für 1: 
Accessories for 1: 

Pos.Nr. Teil Stck. Bezeichnung Artikel-Nr. Anmerkung 
Pos.No. Part Pcs. Description Item-No. Comment 

1 

 

1 
Tor 

1-01-025 7,32 x 2,44 

Goal 

1-02-013 5,0 x 2,0 

2 

 

2 
Schlossschraube DIN 603 - M10x150 

K-02222 

 

Carriage screw DIN 603 - M10x150 
 

3 

 

6 
Distanzbuchse DH10,5/20x25 

K-02462 

 

Distance bushing DH10,5/20x25 
 

4 

 2 

Rad 
K-00017 

 

Wheel  

5 

 4 

Unterlegscheibe DIN 9021 - M10 
K-02154 

 

Washer DIN 9021 - M10  
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Pos.Nr. Teil Stck. Bezeichnung Artikel-Nr. Anmerkung 
Pos.No. Part Pcs. Description Item-No. Comment 

6 

 

6 
Unterlegscheibe DIN 9021 KST - M10 

K-02158 

 

Washer DIN 9021 PE - M10 
 

7 

 

2 
Sechskantmutter DIN 985 - M10 

K-02073 

 

Hexagon nut DIN 985 - M10 
 

8 

 

2 
Schutzkappe M10 

K-00172 

 

Protection cap M10 
 

9 

 * 

Netzhaken 
5-00-006 

* Je nach Torgröße 

Net hooks * Depending on goal size 

10 

 1 

Tornetz 
 

Optional bestellbar 
Siehe Tabelle, Seite 5 

Goal net Optionally available 

See table, Page 5 

11 

 
1 

Netzhakenschlüssel 
K-01683 

 

Net hook wrench  
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Pos.Nr. Teil Stck. Bezeichnung Artikel-Nr. Anmerkung 
Pos.No. Part Pcs. Description Item-No. Comment 

12 

 

2 
Spiralförmige Erdanker 

K-02449 
 

Spiral ground anchors  

13 

 

1 
Sicherheitsanweisung M-00065 

 
 

Safety Instruction M-00065  

14 

 

1 
Sicherheitsanweisung M-00166 

 
 

Safety Instruction M-00166  

15  
  

 
 

   

16  
  

 
 

   

17  
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Am Tor befindliche Warnaufkleber: 
 
 
 
 
 
 
 
 

Warning labels on the goal: 
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5. Die Netzhalter (9) um 90° verdrehen, 
am besten mit dem Montageschlüssel 
(8) alternativ auch mit einem 
Schraubenschlüssel SW19. 
-an der Latte, die Öffnung nach oben, 
-am Pfosten, die Öffnung zeigt jeweils 
nach rechts und links. 

 

6. Für die Montage des Tornetzes die 
Montageanleitung M-00166 befolgen. 

 
 

7. Mit den spiralförmigen Erdankern (11) 
ist das Tor vorm Kippen zu sichern. 
Diese werden durch die am 
Bodenrahmen angeschweißten Winkel 
in den Rasen gebohrt. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

5. Turn the net holders (9) supply 90°, 
preferably with a montage key (8) 
alternatively a wrench AF19. 
-at the crossbar, the opening up 
-at the post, the opening show on the 
right and left. 

 
 

6. To assemble the goal net, follow the 
mounting instructions M-00166. 

 
 

7. Use the spiral ground anchors (11) to 
secure the gate from tipping over. 
These are drilled into the lawn through 
the brackets welded to the ground 
frame. 

  






